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NOVELS  
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Un Alligator nommé Rosa. Les éditions du remue-ménage, Montréal, 2007. 
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SHORT STORIES 

Le Silence comme le sang. Les éditions du remue-ménage, Montréal, 1997.  
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NOVELS – YOUTH 
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FILMS 

Lettres au premier ministre. Réal Andrés Livov, Les films de l’autre.  
Short documentary, writing of the narrative poem, 2016. 
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TRANSLATIONS 
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	POETRY
	NOVELS
	SHORT STORIES
	NOVELS – YOUTH
	FILMS
	TRANSLATIONS

